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ROBEN RIEMCHEN SIND ECHTE KLINKER
—NUR GANZ DUNN!

STRIP TILES ARE GENUINE CLINKER BRICKS —
JUST EXTREMELY THIN!

STEENSTRIPS ZIJN ECHTE
BAKSTENEN — ALLEEN HEEL DUN!

Sie sind zu 100% aus echtem, reinen
Ton bei Temperaturen von tber 1000°C
gebrannt. Das macht sie enorm hart
gegen Frost und Hitze, Starkregen und
Hagel. Und das bleibt so: keine Pflege,
keine Renovierung, keine Extrakosten.
Klinker-Riemchen sind ihren Preis wert.

Klinker-Riemchen werden nicht gemau-
ert, sondern geklebt. Fur die perfekte
Ausgestaltung der AuBenecken gibt es
spezielle Winkelriemchen.

Fertig verfugt, ist die geklebte Riemchen-
Fassade nicht mehr von einer konventio-
nell gemauerten Wand zu unterscheiden.
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Fired at temperatures greater than
1,000 °C, they are 100% made from
genuine, pure clay. This makes them
extremely resistant to frost and heat,
heavy rain and hail. And it stays that
way! Which means, no maintenance,
no renovation, no additional costs.
Strip tiles are well worth their price.

Strip tiles are not laid, they are bonded.
There are special corners to perfect the
design of external corners. Once pointed,
the bonded facade can no longer be dis-

tinguished from a conventional brick wall.

Ze zijn voor 100% van echte, zuivere

klei en bij temperaturen van meer dan
1000°C gebakken. Daardoor zijn ze
bijzonder bestand tegen vorst en hitte,
zware regenval en hagel. En dat op lange
termijn: geen onderhoud, geen renovatie,
geen extra kosten. Bakstenen steenstrips
zijn hun prijs waard.

Bakstenen steenstrips worden niet
gemetseld, maar gelijmd. Voor de per-
fecte vormgeving van de buitenhoeken
zijn special hoeksteenstrips verkrijg-
baar. Wanneer alles gevoegd is, is een
gelijmde steenstripfacade niet meer van
een conventioneel gemetselde muur te
onderscheiden.
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ELEWACYJNE PEYTKI KLINKIEROWE
TO PRAWDZIWY KLINKIER, TYLE ZE
O INNEJ GRUBOSCI |

OBJIMLUOBOYHbIE NAUTKU ROBEN - 3TO
HACTOALLME KNNMHKEPHBIE KUPTINYN,
TONbKO OYEHb TOHKME!

OBKLADOVE PLATKY JSOU PRAVYMI
KLINKERKAMI — JEDINYM ROZDILEM
JE, ZE JSOU VELMI TENKE!

Elewacyjne ptytkil klinkierowe wypa-
lane sg w 100% z doskonatej jakosci
gliny, w temparaturze ponad 10000C.
Dzieki temu odporne sg na wszystkie
pogodowe czynniki zewnetrzne: mréz,
upat, ulewny deszcz czy grad. | takie tez
pozostaja. Elewacyjne ptytki klinkierowe

Elewacyjnych ptytek klinkierowych

nie naktada sie na zaprawe, tylko na
klej. Do perfekcyjnego wykonczenia
naroznikéw zewnetrznych nadaja sie
specjalne kagtowe elewacyjne ptytki
klinkierowe. Po wykonaniu fug fasada

z naklejonymi ptytkami nie rézni sie
niczym od tradycyjnej Sciany murowa-
nej.nie wymagaja zadnych zabiegéw
konserwacyjnych. Sg warte swojej ceny.

OnHn Ha 100% n3roToBNEHbI N3

YUCTOW FAVHBI 1 OBOXO>KEHBI MPY
Temneparype 6onee 1000° C. 3710
[0enaeT X YpesBblHaliHO YCTONHMBLIMUA
NpOTVB MOPO3a W Xapbl, JOXKAS

v rpaga. OHK He TPebytoT yxoaa,
PEMOHTA, AOMOHUTENBHbBIX PACXOO0B.
KnvHkepHble 061MLOBOYHbIE MAUTKM
CTOSIT CBOVIX [iEHET.

[TAUTKK He HY>KOAaloTCa B yKagke,

a npocCTo NpuknenBatoTesa. Ang
mnaeanbHOro 0hOPMIEHNS HAPY>KHbIX
YIrnoB eCTb crneunasibHble yrnoBble
06MLLOBOYHbIE NAKTKM. [Nocne
pacLUMBKM LWBOB (hacaf C Hak/eeHHbIMN
nanTKaMm HEeBO3MOXXHO OT/IMYNTL OT
KUPTMNYHOT 0.

Obkladové platky jsou vyrobeny ze 100%
prave sméesi jilu a hliny, a jsou vypalovany
pfi teplotach nad 1000° C. Diky tomu
jsou mimoradné odolné vici mrazu,
horku, silnému desti a krupobiti. A takto
odolné zlstavaji naporad. Obejdou se bez
UdrZby, bez renovace a bez pridavnych
nakladt. Cena zaplacena za klinkerové
obkladoveé pasky se prosté vyplati.

Z klinkerovych obkladovych paskl

se nezdi, tyto pasky se nalepuiji. Pro
perfektni vytvoreni vngjsich roh( jsou
nabizeny specialni thlové pasky. Po
finalnim vysparovani je fasada oblozena
obkladovymi platky k nerozeznani od
konvenéné zdéného zdiva.
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LES PLAQUETTES SONT DE VRAIS
KLINKERS — MAIS TOUT MINCES!

I'LISTELLI SONO DI PURO KLINKER —
MA MOLTO SOTTILI!
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Elles sont cuites 100% en argile véritable
et pure a des températures supérieures

a 1000 °C. Cela les rend énormément
dures et résistantes au gel et a la chaleur,
a la pluie battante et a la gréle. Elles res-
tent comme elles sont: aucun entretien,
aucune rénovation, aucuns co(ts supplé-
mentaires. Les plaquettes en klinker sont
dignes de leur valeur.

Les plaquettes en klinker ne sont pas
maconnées mais collées. Pour la réalisa-
tion parfaite des angles extérieurs, ily a
des plaquettes d'angle spéciales. Une
fois jointoyée, la fagade en plaquettes
collées ne se différencie absolument
plus d'un mur magonné de maniere
conventionnelle.

Sono di argilla naturale e pura al 100%
ottenuti mediante cottura a temperature
oltre i 1000°C. Cio li rende particolar-
mente resistenti al gelo, al caldo estremo,
alle piogge intense e alla grandine. E
questo a lungo termine: nessuna cura,
nessun restauro, niente costi straordi-
nario. | listelli in klinker valgono la spesa
effettuata.

I listelli in klinker non vengono murati ma
incollati. Per una forma perfetta dei bordi
esterni sono disponibili degli specifici
listelli angolari. Con le commessure gia
otturate, la facciata di listelli incollata non
si distingue piu da una parete murata con
metodo tradizionale.

KAPLAMALAR GERGEK TUGLADIR -
VE INCEDIR!

PLAQUETAS ROEBEN, EL KLINKER AUTENTICO
EN VERSION DELGADA!!

%100 gergek, saf kilden 1000° C'nin
Uzerinde sicakliklarda Uretilmistir.
Boylece dona, islya, asiri yagmura ve
dolu yagisina karsi oldukca dayanikli
hale gelirler. Kalici olmasi da cabasi:
Bakim yok, yenileme yok, ekstra gider-
ler yok. Kiremit tuglalar fiyatini hak
ediyor.

Kiremeti tuglalar sivayla degil,
yapistiriciyla birlestiriimektedir. Dis
koselerin mikemmel tasarimiicin dnce
koseli kiremitler var. Hazir yapistirimis
kiremit bir dnce cepheyi siradan bir
duvardan ayirt etmek imkansizdir.

Son de arcilla auténtica 100% y estan
cocidas a mas de 1000° de temperatura
lo que las convierte altamente resistentes
contra las heladas, el calor, fuertes lluvias
y granizadas. Y asf es como permanecen:
sin mantenimiento, sin restauracion y sin
gastos adicionales. Las plaquetas Klinker
valen su precio.

Las plagquetas-Klinker no van mamposta-
das, si no pegadas. Para el acabado per-
fecto de las esquinas exteriores existen
las plaquetas angulares. Una vez coloca-
das las plaquetas y rejuntadas, no se dife-
rencia la fachada con plaquetas pegadas
de una mamposterfa convencional.
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Lieferbare Formate siehe jeweilige Sorte:

Dostepne formaty: patrz poszczegdine rodzaje:
Available formats see each variety:

[ocTynHble hopmaTsl — CM. COOTBETCTBYIOLLWE COpTa:
Leverbare formaten zie de desbetreffende soort:
Nabizené formaty viz pfislusny typ platka:

Voir les formats livrables a la page respective:

ilgili tirlerde mevcut ebatlar:

Formati disponibili vedi rispettivo assortimento:
Formatos disponibles, vean modelos correspondientes:

£s5 JS Sl 8550 gnall alan Yl
DF: 240 x 52 mm (66/m?) (Yo /1) pe O¥xTES
NF: 240 x 71 mm (48/m?) (Yo ] £A) po VAXTE®

Weitere Formate und Stéarken auf Anfrage.
Inne formaty i grubo$ci na zapytanie.
Other formats and thicknesses available on request.
[pyrvie hopmatsl 1 TONLWMHBI NO 3anpocy.
Meer formaten en diktes op aanvraag.
Dalsi formaty a tloustky podle poptavky.
Autres formats et épaisseurs sur demande.
Diger ebatlari ve kalinliklari sorunuz.

Altri formati e spessori su richiesta.

Otros formatos y grosores previa peticién.
ollall e oLy o Ulailly alaa¥l o we

Wasseraufnahme, Nasigkliwos$¢,
Q Water absorption, BogonornoiieHve,

Wateropname, Jimani vody (nasakavost),

Absorption d'eau, Su absorbsiyonu,

Assorbimento d'acqua, Absorcién de agua,
Lol olatsl (DIN EN 1SO 10545-3)

Zu allen Roben Riemchen gibt es Winkelriemchen:
Ptytki katowe dla wszystkich ptytek klinkierowych Rében:
Corners for all Rében strip tiles:

Ko Bcem 0bmmLoBOYHbIM MmTKam Rében nvetoTes yriosbie
MTKN:

Hoeksteenstrips voor alle Roben steenstrips:

Uhlové obkladové pasky pro vdechny platky znadky Roben:
Plaquettes d'angle pour toutes les plaquettes Roben:
Tum Roben kaplamalari icin kdse parcalari:

Listelli angolari per tutti i listelli Roben:

Todas las plagquetas Roeben disponen de plaquetas
angulares:

00 BLe o Il paad gl S5

a

DF/NF

Format xmm ymm zmm
DF 115 240 52
NF 115 240 7




OSLO

perlweiB, glatt / pearl-white, smooth perlweiB, genarbt / pearl-white, scored

DF 14 mm / NF 14 mm / NF 9 mm DF 14 mm / NF 14 mm
B <3% @ <3%







SORRENTO SORRENTO

sand-weiBl / sand-white gelb-orange / yellow-orange

NF 14 mm
<3%




RIMINI RIMINI

gelb, genarbt-besandet / yellow, scored-sanded gelb-bunt, glatt / yellow-variegated, smooth

NF 14 mm NF 14 mm / NF 9 mm
B <3% A <3%




MANUS TONGA MANUS TONGA

carbon / carbon




AARHUS MANUS SALINA

gelb-bunt, carbon / yellow-variegated, carbon carbon

NF 14 mm
@ <3%




AARHUS CALAIS

sandweiB-bunt / sandwhite variegated

NF 14 mm
@ <3%




FARO FARO

grau-nuanciert, glatt / grey-nuanced, smooth granit

DF 14 mm / NF 14 mm / NF 9 mm NF 14 mm
@ <3% @ <3%
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NF 14 mm

AARHUS

weiBgrau / white grey




NF 14 mm

NF 14 mm

SYDNEY




it Lol

ST IIZ.\I 1

PR LS IR TR A T

SRR ARTIRE ( i a EER |

CHELSEA

basalt-bunt / basalt-variegated

NF 14 mm
@ <3%

PORTLAND

NF 14 mm
@ <6%

15



[REE

MANCHESTER BRISBANE

NF 14 mm
@A <6%




AARHUS AARHUS

silberschwarz / silverblack anthrazit / anthracite

NF 14 mm NF 14 mm
@ <3% <3%
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FARO FARO

schwarz-nuanciert, glatt / black-nuanced, smooth schwarz-nuanciert, geschiefert / black-nuanced, slate coated

DF 14 mm / NF 14 mm / NF 9 mm NF 14 mm
B <3% A <3%
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WESTERWALD WESTERWALD

rot, glatt / red, smooth bunt, glatt / variegated, smooth

DF 14 mm / NF 14 mm / NF 9 mm DF 14 mm / NF 14 mm / NF 9 mm
B <3% A <3%




RHON RHON

ziegelrot, genarbt / brick red, scored bunt, genarbt / variegated, scored

NF 14 mm NF 14 mm / NF 9 mm
B <3% A <3%




MELBOURNE MELBOURNE

ziegelrot, glatt / brick red, smooth ziegelrot, genarbt / brick red, scored

NF 14 mm NF 14 mm
B <6% B <6%




TAUNUS CANBERRA

schmelz-bunt / enamal-variegated herbstlaub, glatt / autumn leaves, smooth

NF 14 mm NF 14 mm
B <3% B <6%
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FILSUM DARWIN

vulcan-bunt / volcano-variegated

(auf Anfrage / on request)

NF 14 mm
B <9%




SPESSART GREETSIEL

bunt / variegated friesisch-bunt, glatt / frisian-variegated, smooth

(auf Anfrage / on request)

NF 14 mm NF 14 mm
B <3% @ <9%




GREETSIEL GREETSIEL

friesisch-rot,genarbt/besandet / frisian-red, scored/sanded friesisch-bunt, genarbt/besandet / frisian-variegated, scored/sanded

DF 14 mm DF 14 mm
B <9% B <9%
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friesisch-rot / frisian-red friesisch-bunt / frisian-variegated

DF 14 mm / NF 14 mm DF 14 mm / NF 14 mm
B <9% A <9%




VOGTLAND VOGTLAND

rot / red bunt / variegated

NF 14 mm

A <3%




ODENWALD ADELAIDE

schmelz-bunt / enamel-variegated burgund / burgundy

NF 14 mm NF 14 mm
B <6% B <6%




AARHUS AARHUS

blau-bunt / blue-variegated rot-bunt / red-variegated

NF 14 mm NF 14 mm
B <6% @ <3%




MANUS SAMOA MANUS JAVA

carbon
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MANUS BANDA MANUS BANDA

carbon
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MANUS ARUBA MANUS MOOREA




DYKBRAND MOORBRAND

flamisch-bunt / flemish-variegated bunt / peat -variegated

NF 14 mm NF 14 mm
B <11% A <1%




MOORBRAND MOORBRAND

sandgelb-bunt / sand-yellow variegated lehm-bunt / loam-variegated

NF 14 mm NF 14 mm
B <11% A <1%
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FORMBACK FORMBACK

hellrot-bunt / light-red variegated rot-braun / red-brown

NF 14 mm
D <11%




FORMBACK FORMBACK

buntgeflammt / variegated-flashed graphit-bunt / graphite-variegated

NF 14 mm NF 14 mm
D <11% @D <11%




WASSERSTRICH WASSERSTRICH

hellrot, bunt / light-red, variegated buntgeflammt / variegated-flashed

NF 14 mm NF 14 mm
™ <11% @D <11%
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WIESMOOR WIESMOOR

erd-bunt / earthly shaded kohle-bunt / black-nuanced, embossed

DF 14 mm/ NF 14 mm DF 14 mm/ NF 14 mm
A <12% <12%




WIESMOOR WIESMOOR

hellrot-bunt / light red, variegated rotblau-bunt / red-blue, variegated

DF 14 mm/ NF 14 mm DF 14 mm/ NF 14 mm
A <12% <12%
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GEESTBRAND GEESTBRAND

bunt-weill / variegated white felsgrau / rock grey

NF 14 mm NF 14 mm
B <11% A <1%




WASSERSTRICH WIESMOOR

bunt grau / grey variegated kohle-weiB / coal white

NF 14 mm DF 14 mm/ NF 14 mm
D <11% A <12%
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WIESMOOR WIESMOOR

weiB-kohle / grey white coal hellgrau-bunt / light grey, variegated

NF 14 mm DF 14 mm/ NF 14 mm
A <12% <12%
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ALLES IM INTERNET

ALLES OP HET INTERNET

TUTTO IN INTERNET

Alles Uber Roben Qualitatsprodukte fiir
Dach und Wand, Boden und Garten zei-
gen wir lhnen auf unserer internationalen
Hompepage unter www.roeben.com.
Besuchen Sie uns doch mal.

—

Wij tonen u alles over Rében kwaliteits-
producten voor dak en muur, vloer en
tuin op onze internationale homepage
onder www.roeben.com.

Bezoek ons op het internet!

| ——

Tutti i prodotti di qualita Roben per il tet-
to e la parete, il pavimento e il giardino
sono visionabili sulla nostra homepage
internazionale www.roeben.com.
Dateci uno sguardo.

WSZYSTKIE INFORMACJE W INTERNECIE

VSE NA INTERNETU

TODO EN INTERNET

Wszystkie informacje o produktach
wysokiej jakosci firmy Rében na dachy,
Sciany i podtogi oraz do ogrodu znajdujg
sie na naszej stronie internetowej
www.roeben.com. Zapraszamy!

Veskeré informace o kvalitnich vyrobcich
znaCky Rdben pro strechu a zdivo, podiahu
a zahradu mUzete nalézt na nasich interne-
tovych strankach: www.roeben.com.
TéSime se na Vasi navstévu.

Il

Todo lo relacionado con los productos de
calidad Roeben, para tejado y fachada,
suelo y jardin, se los podemos mostrar en
nuestra pagina web internacional, bajo
www.roeben.com. Visitenos!

EVERYTHING ON THE INTERNET

VOUS TROUVEREZ TOUT SUR INTERNET

iyl b olsslaall e

Please visit our homepage under
www.roeben.com on the internatio-
nal website to find out everything there
is to know about Rében quality products
for roof and wall, floor and garden.

—

Nous vous révélons tout sur les produits de
qualité Rében pour la toiture et les murs,
pour le sol et le jardin, sur notre site Internet
international www.roeben.com.

Venez donc nous rendre visite.

BCE B MHTEPHETE

HER SEY INTERNETTE

Bca nHopmaLLsi 0 BbICOKOKa4eCTBEHHOM
npoaykumn Rében ons KpbIlwv 1 CTeH,
rnosa v caga npvieeaeHa Ha Hallem
MeXAyHapoaHOM caiTe
www.roeben.com. [loceTuTe Hall caiT.

Cati, duvar, zemin ve bahceyle ilgili

tim kaliteli Roben Urlnleriniz,
uluslararas! internet sayfamiz olan
www.roeben.com.tr altinda bulabilir-
siniz. Ziyaret etmenizde fayda var.
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to the world of bricks, roaf tiles, fine stonewars

and thermal bricks
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